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See the notice on TED website

344161-2026 - Gara
Germania – Compressori di gas – Lieferung mobile Verdichter und Gasgenerator zum Antrieb 
von mobilen Verdichtern
OJ S 96/2026 20/05/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: GASCADE Gastransport GmbH
E-mail: vergabe@gascade.de
Attività dell'ente aggiudicatore: Produzione, trasporto o distribuzione di gas o calore

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Lieferung mobile Verdichter und Gasgenerator zum Antrieb von mobilen Verdichtern
Descrizione: Projektbeschreibung Die im Jahr 2024 in Kraft getretene EU-Methanregulierung 
verpflichtet uns als Fernleitungs-netzbetreiber alle Maßnahmen möglichst Emissionsfrei 
durchzuführen. Mobile Umpumpver-dichter bieten uns die Möglichkeit Arbeiten an unseren 
Assets mit möglichst geringen Emissi-onen durchzuführen. Gegenstand der Ausschreibung 
Das Leistungsverzeichnis beschreibt die Lieferung von 4 mobilen Verdichtern und einem 
Gasgenerator. Das zu verdichtende Medium ist Erdgas nach G260. Als Energieträger zum 
Antrieb des Verdichters soll zum einen Erdgas nach G260, als auch Strom dienen. Die mobi-
len Verdichter und der Gasgenerator sollen mit Antriebseinheit ein Gewicht von jeweils ma-
ximal 3500 kg und einer PKW Anhängerkupplung ausgerüstet sein. Die mobilen Einheiten 
sollen über flexible Schlauchleitungen angeschlossen werden können. Das Verbrauchsgas 
sowie die umgepumpte Menge soll gemessen und archiviert werden. Ein Fernzugriff soll dem 
Hersteller die Möglichkeit geben bei Störungen aus der Ferne (über Mobilfunkverbindung) auf 
die Anlage zuzugreifen. Zudem soll GASCADE über einen Fernzugriff Daten abrufen können.
Identificativo della procedura: 2feb5896-d414-487c-92b0-bf1cd9a16165
Identificativo interno: 2026-009
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 42123100 Compressori di gas

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Germania
Ovunque nel paese in questione

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYH0YTQNE7G86# siehe 
Vergabeunterlagen
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/344161-2026
mailto:vergabe@gascade.de
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sektvo -

2.1.5.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Numero massimo di lotti per i quali un offerente può presentare offerte: 2

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: 
Partecipazione a un'organizzazione criminale: 
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: 
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: 
Frode: 
Corruzione: 
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: 
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: 
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: 
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: 
Insolvenza: 
Amministrazione controllata: 
Cessazione di attività: 
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: 
Grave illecito professionale: 
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: 
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: 
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: 
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: 
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: 

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: 2 Stück mobile Verdichter mit elektrischem Antrieb inklusive 1 Stück Gasgenerator zum 
Antrieb
Descrizione: Leistungsüberblick In der Leistungsbeschreibung wird in zwei Losen differenziert. 
Es sollen jeweils 2 mobile Ver-dichtereinheiten mit unterschiedlichen Antriebskonzepten 
beschafft werden. Zusätzlich dazu noch ein Gasgenerator, mit dem ein bzw. auch 2 Verdichter 
parallel betrieben werden können. LOS 1 2 Stück mobile Verdichter mit elektrischem Antrieb 
inklusive 1 Stück Gasgenerator zum An-trieb LOS 2 2 Stück mobile Verdichter mit direkt 
Antrieb über einen Gasmotor
Identificativo interno: 1

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 42123100 Compressori di gas
Opzioni: 
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Descrizione delle opzioni: Im Fall von hoher Auslastung und/oder gemäß der 
Auslastungsprognose der vorhandenen Gerätschaften können im Zeitraum bis 1 Jahr nach 
Erstzuschlag weitere zusätzliche Ausrüstungen des gleichen Typs und gleicher Spezifikation 
zu den Bedingungen des originären Vertrags zum Angebotspreis beauftragt werden. Nach 
Ablauf der vorgenannten Gültigkeit für zusätzliche Ausrüstungen kann eine jährliche 
Anpassung stattfinden, diese ist auf die Entwicklung des harmonisierten 
Verbraucherpreisindex (HVPI - Eurostat EU-Staaten) limitiert. Die Option kann bis 3 Jahre 
nach Erstzuschlag durch schriftliche Abruferklärung beauftragt werden. Es werden jeweils 
maximal 2 zusätzliche Ausrüstungen der Unterpunkte 4.1 und 4.2 des B.2 Preisblatt 
bezuschlagt.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Germania
Ovunque nel paese in questione

5.1.3.  Durata stimata
Durata: altro: Sconosciuto

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: PL1: Handelsregister (Mit dem Teilnahmeantrag; Keine 
oder anderweitige Formerfordernis):

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: PL2: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: PL3: Sanktionen Russland (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Fatturato annuo medio
Descrizione del criterio di selezione: WL1: Eigenerklärung über den durchschnittlichen Umsatz 
(Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):



344161-2026 Page 4/9

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: WL2: Versicherungen (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung):

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: TL1: Referenzen (Mit dem Teilnahmeantrag; Keine oder 
anderweitige Formerfordernis):

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Anzahl der Referenzen - 10 oder mehr Referenzen - 
1.000 Punkte 9 Referenzen - 800 Punkte 8 Referenzen - 600 Punkte 6-7 Referenzen - 400 
Punkte 5 Referenzen - 200 Punkte 4 oder weniger Referenzen - k.o.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Ponderazione (punti, esatta): 1 000,00
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 4
Numero massimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 4
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 02/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTQNE7G86
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTQNE7G86

5.1.12.  Condizioni di appalto
Condizioni della procedura: 
Data stimata dell'invio degli inviti a presentare le offerte: 30/06/2026
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTQNE7G86
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 19/06/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 SektVO 
nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bewerber/Bieter 
innerhalb der vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf Nachforderung 
besteht nicht.
Condizioni contrattuali: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTQNE7G86/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTQNE7G86/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTQNE7G86
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTQNE7G86
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L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: siehe Vergabeunterlagen
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no
Accordo finanziario: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Bundes
Informazioni sui termini per il riesame: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: GASCADE Gastransport GmbH
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: GASCADE Gastransport GmbH

5.1.  Lotto: LOT-0002
Titolo: 2 Stück mobile Verdichter mit direkt Antrieb über einen Gasmotor
Descrizione: Leistungsüberblick In der Leistungsbeschreibung wird in zwei Losen differenziert. 
Es sollen jeweils 2 mobile Ver-dichtereinheiten mit unterschiedlichen Antriebskonzepten 
beschafft werden. Zusätzlich dazu noch ein Gasgenerator, mit dem ein bzw. auch 2 Verdichter 
parallel betrieben werden können. LOS 1 2 Stück mobile Verdichter mit elektrischem Antrieb 
inklusive 1 Stück Gasgenerator zum An-trieb LOS 2 2 Stück mobile Verdichter mit direkt 
Antrieb über einen Gasmotor
Identificativo interno: 2

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 42123100 Compressori di gas
Opzioni: 
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Descrizione delle opzioni: Im Fall von hoher Auslastung und/oder gemäß der 
Auslastungsprognose der vorhandenen Gerätschaften können im Zeitraum bis 1 Jahr nach 
Erstzuschlag weitere zusätzliche Ausrüstungen des gleichen Typs und gleicher Spezifikation 
zu den Bedingungen des originären Vertrags zum Angebotspreis beauftragt werden. Nach 
Ablauf der vorgenannten Gültigkeit für zusätzliche Ausrüstungen kann eine jährliche 
Anpassung stattfinden, diese ist auf die Entwicklung des harmonisierten 
Verbraucherpreisindex (HVPI - Eurostat EU-Staaten) limitiert. Die Option kann bis 3 Jahre 
nach Erstzuschlag durch schriftliche Abruferklärung beauftragt werden. Es werden jeweils 
maximal 2 zusätzliche Ausrüstungen der Unterpunkte 4.1 und 4.2 des B.2 Preisblatt 
bezuschlagt.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Germania
Ovunque nel paese in questione

5.1.3.  Durata stimata
Durata: altro: Sconosciuto

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: PL1: Handelsregister (Mit dem Teilnahmeantrag; Keine 
oder anderweitige Formerfordernis):

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: PL2: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: PL3: Sanktionen Russland (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Fatturato annuo medio
Descrizione del criterio di selezione: WL1: Eigenerklärung über den durchschnittlichen Umsatz 
(Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):
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Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: WL2: Versicherungen (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung):

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: TL1: Referenzen (Mit dem Teilnahmeantrag; Keine oder 
anderweitige Formerfordernis):

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Anzahl der Referenzen - 10 oder mehr Referenzen - 
1.000 Punkte 9 Referenzen - 800 Punkte 8 Referenzen - 600 Punkte 6-7 Referenzen - 400 
Punkte 5 Referenzen - 200 Punkte 4 oder weniger Referenzen - k.o.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Ponderazione (punti, esatta): 1 000,00
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 4
Numero massimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 4
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 02/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTQNE7G86
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTQNE7G86

5.1.12.  Condizioni di appalto
Condizioni della procedura: 
Data stimata dell'invio degli inviti a presentare le offerte: 30/06/2026
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTQNE7G86
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 19/06/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 SektVO 
nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bewerber/Bieter 
innerhalb der vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf Nachforderung 
besteht nicht.
Condizioni contrattuali: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTQNE7G86/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTQNE7G86/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTQNE7G86
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YTQNE7G86
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L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: siehe Vergabeunterlagen
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no
Accordo finanziario: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Bundes
Informazioni sui termini per il riesame: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: GASCADE Gastransport GmbH
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: GASCADE Gastransport GmbH

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: GASCADE Gastransport GmbH
Numero di registrazione: DE 815 216 431
Indirizzo postale: Kölnische Str. 108-112
Località: Kassel
Codice postale: 34119
Suddivisione del paese (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Paese: Germania
E-mail: vergabe@gascade.de
Telefono: +49 561934-0
Indirizzo internet: https://www.gascade.de
Ruoli di questa organizzazione: 

mailto:vergabe@gascade.de
https://www.gascade.de
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Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer des Bundes
Numero di registrazione: +49 22894990
Indirizzo postale: Villemombler Straße 76
Località: Bonn
Codice postale: 53123
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono: +49 22894990
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 7832d73a-0d65-4a35-b22f-c0928ba60a45  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 19/05/2026 09:51:57 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 344161-2026
Numero dell'edizione della GU S: 96/2026
Data di pubblicazione: 20/05/2026
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